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ØÕÃÅÉÁ 
CWS-CON’S

Refrigeration 
& Fittings

Ãéá êáéíïýñãéï
ìáãáæß êáé óÝñâéò

Ôçëåöùíåßóôå 
9790 7366

0418 218 039

ÅÃÃÕÇÌÅÍÇ
ÅÑÃÁÓÉÁ
45 ÷ñüíéá 

óôçí ÅëëçíéêÞ
Ðáñïéêßá

ÅðéóêåõÝò ãéá
øõãåßá êáé

óõóêåõÝò ìáãáæéþí
êáèþò

êáé óðéôéþí.

ÔçëÝöùíåßóôå
óôïí Êþóôá

0414 535 0964
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Åíçìåñùôéêüò ïäçãüò ÁãïñÜò,  ÅðáããåëìÜôùí êáé Õðçñåóéþí

Ð Á Ñ Ï É Ê É Á Ê Ç  Ð Õ Î É Ä Á

Constantine Savell
Accountants & Advisors

164 Parramatta Road
Camperdown NSW 2050

GPO BOX 4391
Sydney Nsw 2001

Telephone: 02 9557 9133
Fax: 02 9557 9111
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KUBURLIS CATERING
Peter Kuburlis

www.kuburliscatering.com.au

6 Stoney Creek Road, Bexley NSW 2207
Telephone:  02 9554 9333
Fax:        02 9554 9579
mobile:     0418 643 555

email: pkuburlis@kuburliscatering.com.au

Corporate & VIP Functions
Wedding & Private Functions

Cocktail Parties
Special Events & Themes

Unique Venues
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T 9553 9166
F 9588 3233

M 0419 401 783
E jj@jordandjundja.com.au

23Á Regent Street, KOGARAH 2217
PO Box 309 KOGARAH NSW 1485

Äéêçãïñéêü ãñáöåßï

JAMES JORDAN
P A R T N E R
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4/322 Homer St., Earlwood 
Ôçë.: 9559 1193

WARATAH FLORISTWARATAH FLORIST

Ãéá Üíèç 
óå êÜèå ðåñßóôáóç BLINDS

ÁÐ’ ÅÕÈÅÉÁÓ ÁÐÏ ÔÏ ÅÑÃÏÓÔÁÓÉÏ

ÐñïóôáôåõôéêÜ çëßïõ êáé Blockout
Rollers, Vertical, Aluminium
Venetiansìå åìöÜíéóç îýëïõ 

Þ îýëéíá Venetians 

Èá ìåéþóïõìå ïðïéáäÞðïôå
ðñïóöïñÜ ôéìÞò áíôéðÜëïõ 

êáôÜ 10%
ÔçëåöùíÞóôå ôþñá ãéá äùñåÜí
ìÝôñçóç êáé ðñïóöïñÜ ôéìÞò

21/365 West Botany Street, Rockdale
phone: 9556 1728

www.dialablind.com 12734

ÔÔÔÔ ÇÇÇÇ ÓÓÓÓ     ÏÏÏÏ ÉÉÉÉ ÊÊÊÊ ÏÏÏÏ ÃÃÃÃ ÅÅÅÅ ÍÍÍÍ ÅÅÅÅ ÉÉÉÉ ÁÁÁÁ ÓÓÓÓ
ÌÌÌÌ ÐÐÐÐ ÅÅÅÅ ÑÑÑÑ ÔÔÔÔ ÏÏÏÏ ÕÕÕÕ ÔÔÔÔ ÓÓÓÓ ÉÉÉÉ

* ÁíèïäÝóìåò 
* ÓôåöÜíéá 
* Áíèïóôïëéóìïß

14028

ÖÉËÉÊÇ 
ÅÎÕÐÇÑÅÔÇÓÇ
ËÏÃÉÊÅÓ ÔÉÌÅÓ
ÅÃÃÕÇÌÅÍÇ ÅÑÃÁÓÉÁ

ÅÉÄÉÊÅÕÏÌÁÓÔÅ
ÓÔÏÕÓ ÔÅÑÌÉÔÅÓ 

(ÁÓÐÑÁ ÌÕÑÌÉÃÊÉÁ 
- WHITE ANTS)

GLOBAL
PEST

CONTROL

αμονή του στον Βόλο. «Προετοίμαζε μια 
μεγάλη εκδήλωση για την Αργώ, μια μου-
σική αντάξια της Μυθωδίας των Ολυμπι-
ακών Αγώνων. Κάθε μεσημέρι ερχόταν 
στο καρνάγιο που φτιάχναμε την Αργώ, 
συγκέντρωνε το πριονίδι που έπεφτε από 
τις εργασίες της, το έβαζε σε μια μαξιλα-
ροθήκη και κάθε βράδυ που δούλευε στο 
γραφείο του το μύριζε, συνθέτοντας τη 
μουσική για την εκδήλωση που ονειρευ-
όταν να δημιουργήσει για τον απόπλου 
της Αργούς», θυμάται ο κ. Γούσιος και με 
αυτόν τον τρόπο αποκαλύπτεται η βαθιά 
αγάπη που αισθανόταν ο συνθέτης για 
την Αργώ. Μια αγάπη όμως, που έμεινε 
«ανεκπλήρωτη», εφόσον το όνειρό του 
δεν έγινε πραγματικότητα. «Δυστυχώς, ο 
απόπλους δεν έγινε ποτέ, λόγω μιας κα-
κής παρεξήγησης που δημιουργήθηκε με 
την επόμενη Δημοτική Αρχή. Αποτέλεσμα 
της παρεξήγησης ήταν να μην ξαναέρθει 
ποτέ στον Βόλο», είπε ο πρώην πρόεδρος 
της ΔΗΤΕΒ.
Η προσωπική επαφή που είχε ο κ. Γού-
σιος με τον παγκόσμιο συνθέτη, του επι-
τρέπει να πει πως ήταν ένας άνθρωπος 
έξυπνος, που κέρδιζε τους πάντες με την 
απλότητά του και με τη σεμνότητά του, 
χωρίς καμία διάθεση αυτοπροβολής, ενώ 
επίσης ήταν από τους ανθρώπους που 
σκεφτόταν τον τόπο του, καθώς υποστή-
ριζε πως ο Βόλος πρέπει να μετονομαστεί 
πάλι σε Ιωλκός, γιατί έτσι θα γινόταν ξα-
κουστός στα πέρατα της γης. Θυμάται δε 
τον μουσικοσυνθέτη να αυτοπροσδιορίζε-
ται ως καλύτερος ζωγράφος, παρά συνθέ-
της, με τα καταπληκτικά έργα του σήμερα 
να βρίσκονται στην Ισπανία και φυσικά 
τη Γαλλία.
«Ο Βαγγέλης Παπαθανασίου ήταν δεμέ-
νος με τον τόπο του και αγαπούσε πολύ 

την περιοχή, η οποία όμως τον ΄΄τραυ-
μάτισε΄΄, θα έλεγα. Οι ευφυείς άνθρω-
ποι, ειδικά όταν ασχολούνται με την τέ-
χνη προβληματίζονται και κλείνονται στο 
εαυτό τους περισσότερο από εμάς τους 
καθημερινούς ανθρώπους», δηλώνει ο 
κ. Γούσιος, εμφανώς στεναχωρημένος 
και ο ίδιος για την εξέλιξη των σχέσεων 
του αείμνηστου μουσικού με την πατρίδα 
του.”
Ταδε εφη για αυτη την σχεση: Για την 
προσφορά μου δεν παίρνω τίποτα από 
την Ελλάδα. Στείλτε μου ένα τενεκέ λάδι 
και ένα ελιές’’. Η μεγαλοσύνη και ανιδι-
οτελεια αληθινά μεγάλου καλλιτέχνη και 
πανέμορφου Έλληνα.!

*Ο Στηβ Μπακάλης είναι πρώην κα-
θηγητής του Πανεπιστημίου Victoria 
της Μελβούρνης.

Γράφει  ο  Στηβ Μπακάλης*

Α
ργοναυτης του Κόσμου ο Βαγγε-
λης Παθανασιου εφυγε απο την 
γη των Αργοναυτων της  «μικρής 
Ελλάδας» που γεννά μεγαλείο 

αλλά δεν μπορεί να το διατηρήσει, δίνει 
όμως την Αργώ να ταξιδέψει το Ελληνικό 
πνεύμα σε όλο τον κόσμο, και η Ελλάδα 
μέσα από τους Έλληνες της διασποράς 
μπολιάζει όλο τον κόσμο. 
Ομως η σχεση της ελληνικης διασπο-
ρας  με την γενετειρα ειναι ευθραυστη 
σε επιπεδο αλληλεγγυης και  καλοπιστης 
συνεργασιας, και βριθει απο παραδείγμα-
τα σε ολο της το φασμα. Χαρακτηριστικο 
παραδειγμα και η περιπτωση του Βαγγελη 
Παπαθανασιου που ηταν δεμενος με τον  
τοπο, ο οποιος τον «τραυματισε», οπως 
προκυπτει στο ακόλουθο άρθρο που δη-
μοσιεύτηκε στο “Magnesianews.gr” την 
21η Μαΐου το 2022, και το οποίο παρα-
θέτω εδώ αυτούσιο:
“Στο πάνθεον των αθανάτων πέρασε ο 
μέγιστος μουσικοσυνθέτης από τον Βόλο, 
Βαγγέλης Παπαθανασίου, σκορπώντας 
παγκόσμια θλίψη σε όλους τους ανθρώ-
πους που γνώριζαν και εκτιμούσαν το 
έργο του, αλλά κυρίως στους ανθρώπους 
που τον γνώριζαν προσωπικά και είχαν 
έρθει σε επαφή μαζί του. Ένας από αυτούς 
είναι ο πρώην πρόεδρος της ΔΗΤΕΒ, κ. 
Βαγγέλης Γούσιος, ο οποίος διηγείται στο 
Ράδιο ΕΝΑ και στον Δημήτρη Καρεκλίδη 
στιγμές και γεγονότα που πέρασαν μαζί με 
τον αείμνηστο μουσικοσυνθέτη και δεν 
θα ξεχάσει ποτέ.
Ο κ. Γούσιος αναφέρθηκε αρχικά στις 
προσπάθειες που είχαν γίνει λίγο πριν 
τους Ολυμπιακούς Αγώνες της Ελλάδας, 
με τον τότε Δήμαρχο της πόλης του Βό-
λου, κ. Μήτρου με σκοπό να προσεγγί-
σουν τον Βαγγέλη Παπαθανασίου και να 
αξιοποιήσουν την παγκοσμιότητά του σε 
τοπικό επίπεδο. Είπε ότι δυστυχώς παρά 
τις όποιες προσπάθειες που έκαναν, ο 
ίδιος δεν ανταποκρίθηκε με την δικαιο-
λογία ότι αισθανόταν πικραμένος και δυ-
σαρεστημένος από τον τόπο του.
Ένα χρόνο μετά τους Ολυμπιακούς Αγώ-
νες, γυρνώντας πίσω στο 2005, θυμάται 
πως ο Βαγγέλης Παπαθανασίου είχε έρθει 
στον Βόλο χωρίς αρχικά να το γνωρίζει 
κανείς. Στην πορεία, εφόσον πλέον ανα-
κάλυψαν την έλευσή του και τη διαμονή 
του στο ξενοδοχείο Ξενία έκαναν εκ νέου 
την προσπάθεια να τον συναντήσουν και 
αυτή τη φορά ανταποκρίθηκε στο κάλε-
σμα. «Με αφορμή τον ερχομό του στον 
Βόλο, ο Δήμαρχος του έστειλε επιστολή, 
συνοδευόμενη από το καράβι της Αργούς 
και καλώντας τον να συναντηθούν και 
να μιλήσουν. Ο ίδιος, αποδεχόμενος την 
πρόσκληση πρότεινε στον Δήμαρχο να 
του κάνει το τραπέζι. Από εκεί και έπειτα 
ξεκίνησαν οι επαφές μας με τον Βαγγέλη 
Παπαθανασίου», διηγείται ο κ. Γούσιος.
Τότε, όταν ο αείμνηστος συνθέτης έμαθε 
πως η πόλη που γεννήθηκε θα ανακατα-
σκευάσει την Αργώ ενθουσιάστηκε, σύμ-
φωνα με τον κ. Γούσιο, γεγονός δε που 
στάθηκε η αφορμή να παρατείνει την δι-
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Vangelis - Ανδρών επιφανών πάσα γη τάφος
ΑΠΟΨΗ 


